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AnHoTauus. B craTbe aHamU3UpyOTCs OUONECKIE TEKCThI C TOYKU 3PEHHS UCTIONb30BAHUS
B HUX MeTadop Kak HHCTpyMeHTa (OPMHUPOBAHHS SI3BIKOBOM KAapTHHBI MHPa BETXO3aBETHOTO
yenoBeka. [lockonbky mpeBHuii M3paunb OblT MPeUMYHIECTBEHHO arpapHbIM OOIIIECTBOM, TEKCTHI
Berxoro 3aBera HamoJHEHbI MACTOPalbHBIMH MeTa(opaMu, KOTOPBIE MepPenarT uaed o 3abore,
3aIUTE, M300MIMH U CIIACEHHH.
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Abstract. The article analyzes biblical texts from the point of view of the metaphors’ use,
which is defined as a tool for forming the Old Testament man’s language picture of the world. Since
ancient Israel was a predominantly agrarian society, the texts of the Old Testament are filled with
pastoral metaphors that convey ideas about care, protection, abundance and salvation.
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SI3bIK  OTpajkaeT OKPYXKAIOLIYI0 HAac JEHCTBUTEIBHOCTh 4YEpPe3 CUCTEMY
M300pa3UTEIbHBIX CPEACTB, CPEAM KOTOPHIX HamOojee ymoTpeOMMBIMHU SIBJSIOTCS
MeTadopa v cpaBHeHME. MeTtadopa MOKET BCTpeyaThCsl B 000U cdepe: B s3bIKE
MPOrpaMMHUPOBAHUS, B KBAHTOBOM MEXaHWKE, B PUTyaJIbHBIX 00psiaxX, B pPa3roBopax ¢
MICUXOTEPANEBTOM, TIEAaroroM WA BOCIWTATENEM, W, KOHEUHO JK€, B Pa3IMUHBIX
TEKCTaxX.

[To muenuto JIx. Jlakodd, metadopa SABASETCS HE MPOCTO CTWIMCTUYECKUM
MPUEMOM, a OCHOBOTIOJIArarIuM CocoOoM MmoHuMaHusi Mupa. OHa CTPYKTYpUPYET
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Halle BOCIPUATHE W MBIIUICHUE, BO3ACHCTBYS HA 3MOLMOHAJIBHYK) M KYJIBTYPHVYIO
cepy uenoseka [1].

O ponu meradopel B Hayke mucan [, J[PBUACOH, mpejyiaras CIAEAYFOLIEe
OMPEACTIEHUE NAHHOTO CPEACTBA BBIPA3UTENBHOCTH: «MeTtadopa — 3TO rpe3a, COH
A3bIKa. TOJKOBAHME CIIOB HY>KIAETCA B COTPYAHUYECTBE CHOBHALLA U MCTOJIKOBATEIS,
Ja)Ke €CJIU OHU COLLTUCH B OAHOM JUIlE. TOYHO Tak k€ MCTOMKOBaHUE MeTadop HECET
Ha ce0e OTIEeYaToK U TBOPLA, U MHTEpHpeTaropa» [2, ¢. 172].

Jlng Hac o0coOBI MHTEpPEC NPEIACTABISIET PACCMOTPEHUE BETX03aBETHBIX
OMONECHCKMX TEKCTOB C TOYKH 3PEHHMS MCIOJB30BaHUS B HUX MeTaPop Kak
WHCTPyMEHTA (POPMHUPOBAHUS S3IKOBOW KAPTUHBI MUPA BETX03ABETHOIO YEJIOBEKA.

B kontekcre bubmun metadopsl urparoT ocoOyr posib, MpeBpamias mpoCThie
¢pasel B MIyOOKHE CUMBOJMYECCKUE KOHCTPYKIMH, PACKPBHIBAIOIIME JyXOBHBIE
uctuHbl. Metadopsl UCHONB3YIOTCS B bubimun JUIsL  co3MaHust  TyOOKHX
3aMOMUHAIMXC  00pa3oB, A OMUCAaHWS HMOLMHA, 4YyBCTB. OHHM MO3BOJSIOT
YUTATEI0 MOrPy3uThCs B atMocepy OMONICHCKHX BPEMEH, [MOYYBCTBOBATh
HACTPOEHHWE JIOACH, W TakuM 0Opa3oM MNPUOJIM3HTBCS K pasrajke OmONICHCKHX
CMBICJIOB.

[Tpoananu3upoBaB TEKCThl BeTxoro 3aBeTa, MBI BBISBAJIM, 4YTO MHOTHE
MeTadopbl OCHOBaHBI HA MACTOPAJIbHOM >KU3HM JIpeBHET0 M3pamns. Jlemo B TOM, 4TO
apeBHMA M3pamse ObUT MPEMMYIIECTBEHHO arpapHbIM  OOMIECTBOM, B KOTOPOM
OONBIIMHCTBO JIIOACH 3aHUMAJIUCh CEIBCKUM  XO3SHCTBOM, CKOTOBOJACTBOM U
3EMIICICTTUEM.

[Tactopanehubie  MeTadgopel Berxoro 3aBera NPOHUKHYTHI KYJIBTYPHBIM U
NPUPOJHBIM KOHTEKCTOM OOLIECTBA, B KOTOPOM OHM BO3HMKIM. (OOpa3bl OBell U
MaCTyXOB, BUHOTPAJAHMUKOB, TOJIEH M IUIOAOB YacTO MCIOJB30BAIACH I MEPEIaUn
uaci o 3abore, 3ammre W w300mwimu. [lacTeipckre 00pa3bl NPUMEHSIUCH IS
onucaHust oTHoUIeHHs bora k ceoemy Hapoxy, Kotopsblit 3a60TuTcst 0 CBOMX «OBLIAXY:
«["ocrogb — I1acTeIph MOIA; 1 HM B ueM He Oyay Hy>xaarees» [3, [1c. 22:1].

B pomu mnactyxoB BeicTynanu Aspaam, HMcaak, Mowuceit, [laBung u Amoc
[3,beIT.12:16;26:14; Hcex.3:1; 2Lap.7:8; Am.1:1]. Cpeam XeHUMH MacTylIKaMU
cuntaymchk Paxunb [3, beiT.29:9] u nouepu Modopa [3,Ucx.2:16].

C caMbIxX IpPEBHHMX BPEMEH OBIBI ObUIM BAKHEHIIEH 4YacThIO >KM3HM M3pawmins,
MTOCKOJIBKY JTaBAJIM MsSICO, MOJIOKO M LIEPCTh. B T€ BpeMeHa OHM HE COACPKAIMUCH B
3aroHe, a MOJHOCTBIO 3aBUCENM OT MACTyXa, KOTOPBIA WX TMOWJI, NaBAJl UM IIPHIOT,
NPUBOIWII HA macTOuie, 3amuian. OcoOEHHOCTH OBLICBOJCTBA B APeBHEM M3pamne
NOCITY>KAJIM OCHOBAHWEM Ui co3iaHust Metadopuueckux o0pa3oB. JKe3n u mocox,
MCITOJIB3YEMBIE I 3aI0UThI CTaa OT XUIIHUKOB, ynoMuHatoTes B [lcanme 22: «Ecmm
s IOMY U AOJMHOK CMEPTHOM Te€HHU, HE YOOIOCh 3714, MOTOMY 4TO Thl cO MHOH; TBOM
ke3n1 1 TBOM MOCOX — OHM YCIOKauBaroT MeHs» [3, [1c.22:4]. B cepeaune mHs, mocne

YTPEHHEN KOPMEKKHM Ha MACTOMILE, OBUBI, KaK MPABUIIO, JICKAIA HEKOTOPOE BpEMS B
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TeHucToM Mmecte [IlecH.1:6], a BeuepoM BO3BpAIAIMCh B 3arOH, TAC 34 HUMH
yXaxupan nactyx. llactopanbHbie MeTadOpbl YaCTO MCHOJB30BAIUCH IS MEPEaaun
MOPAIBHBIX M 3THYCCKUX YPOKOB. Hampumep, CpaBHEHHE YEIOBEKA C OBIOM MOTJIO
WCIIOJIb30BATHCS JJIsl WUTFOCTPAMU HICH O BEPHOCTH, TIOAOTBOPHOCTH, MPEIAHHOCTH
U HEOOXOAMMOCTH ciieoBaTh bokecTBeHHOW BoJie: «Kak OBIIBI paccesiHbl, TaKk W
Hapoa Mo# paccesn» [3, Me3.34:5]. B Berxom 3aBete napoa M3paniiss COOTHOCUTCS C
oOpazom ctana osell [3, [1c.27:9; 67:8;73:1;78:13; 120:4].

Cea3p 3THX OBel, ¢ borom 3akimodaercs B TOM, 4TO M3pawiie NMPUHAIIICKAT
bory, sBnserca Ero mactBoii m Hacinenumem [3, 11¢.94:7;99:3; Mux.7:14], mosromy
ATOT HAPOJ MOXET PACCUMTHIBATH HA bOKbIO 3aIUTy, 3a00Ty U TOKPOBUTEIBCTRO.

Crneun@uyeckue 4epThl OBIbI, KaK OTPULATEIbHBIC, TaK W IMOJIOKUTEIbHBIC,
MOCITY>KWIH OCHOBOM JJ11 BO3HUKHOBEHHSI MeTaophl JIFOACH Kak oBell. JIFoau, Kak u
OBIIbL, OTY>KIA0T, COBpallasch Kakablii HA cBOO jaopory [3, Mc.53:6]. TlaccuBHOCTh
OBEI M UX MCIOJIb30BAHUE B KEPTBOMPUHOIICHHUIX CITY>KaT MOAXOAsAIeH MeTadopoit
roneanii m wmydenmuectBa [3, [Ic.43:23]. B crame 0OObIYHO OBIBAIOT OBIIBL,
OTTAJIKMBAIOIIME CJIA0BIX OT BOJBI M MHWINH, CTApAIOMIMECs MOJAABUTH APYTUX. OTH
OCOOEHHOCTH HAaxOJAT OTPAKCHUE B HAPUCOBAHHOW Ve3ekuuiieMm KapTUHE KU3HU
penurno3noit oouwnel [3, Me3.34:17-23].

B Hekoropeix Oubneiickux Tekcrax bor mzoOpaxkaercs IlacTeipeM HE TOIBKO
JIXOJIEN B LIEJIOM, HO M OTAENIBHOIO YeaoBeKa. Mbl BUIMM, HAIPUMED, Kak bor nepxut
JK€3J1 HAJl OBIIAMU, BXOJSIIMMH B 3arOH, YIOCTOBEPSSICH, UTO KAXKAasd U3 HUX HAXOJIUT
oesonacHblii mputot [3, Me3.20:37]. O6 ocoboii Onuzoctu bora w uyenoBeka
MOBECTBYKOT MecTa Berxoro 3aBera, B KOTOpPhIX bor mokazaH wOlymmm
MOTEPSBIIMXCS, CIa0bIX W MopaHeHHbIX [3, Me3.34:16]. B aTux cTpokax mnepenaercs
ocoboe BHMMaHue bora k Hyxxpatommmmes. B Tlcanme 22 JlaBun oOpamaercs k bory
cnoamu «llacteipp moity [3, I[Ic.22:1], 4TO BOCHPUHUMACTCS KaK JUYHOE
cBueTeNnbCTBO JlaBuaa o boskbeit 3a00oTe B ero sxu3Hu. B 3Tom ke mcanmMe bor
nzooOpakaercss Kopmuibiiem, [lyreBomurenem m 3aumTHukoM. B Buaenun Hcaum
HEkHas 000Bb bora Kk caMmbiM OECOMOIIHBIM TMOKa3aHa B 00pa3e MacThIps,
HOCSIIIETO arHileB Ha pykax ¥ 3a00TJIMBO BOJSIIETO OBEL, KOTOPHIC JOJDKHBI POJIUTH
notoMcTBO [3, Uc.40:11]. B apyrux OuOneiickux TekcTax posib bora CBS3bIBAETCS C
zamuToi [3, [1c.77:52], BogurensctBoM [3, 11¢.76:21; 79:2], cmacenuem [3, Me3.34:22]
u cobupanuem [3, Mep.31:10] Hapoma, a Takke C €ro BO3BpAlllCHUEM Ha A0OpHIE
nactouma [3, Mep.50:19; Mux.2:12-13].

Metadopbl, OCHOBaHHBIE HAa 3HAKOMBIX >KMU3HEHHBIX CUTyalusx, Obuth Ooee
MOHATHBIMA W JOCTYIHBIMM JJIsL JIFOJICH TOTO BpeMEHH. OHM MOMOTajid CO3/1aBaTh
0o0pasbl, KOTOPHIE JIFOAW MOTJIM JIETKO BOCIPUHUMATD, OOBSICHSISI CIIOKHBIC TyXOBHBIE
KOHIICNITBI 4YEPE3 TMOBCCAHCBHBIC peanuu. M3pamns — CTpaHa BWHOTPAIHUKOB.
MeTtadopa BUHOTpaJHAKA YaCTO MCIMOJb30BalIachk Asi 0003HAUCHUs Hapoja M3pawns

1 ero otHomeHui ¢ borom: «S BeiBen Te€Os w3 ErunTa v nepecaaun T€0s HA 3€MJTIO,
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kak BuHOrpagHuk» [3, [Ic.80:8]. bor wmor aWmKTE HEMOCIYIIHBIA HAPOL
YIOBOJILCTBHM W TPOAYKTOB THUTAHWS, CBSI3aHHBIX C BHHOrpaaoMm [3, Btop.28:39;
Hc.18:5; Mux.6:15], a npexAeBpEMEHHAs CMEPTh IPEIIHAKA CPABHUBAJIACH C YITABILICH
HEAO3PENOoN aromoil BuHOTpaaHOM n03bl [3, MoB.15:33]. OrpunarenbHbiii 0Opas
«KHUCIIOTO BHHOIPaja», HaOMBAKOIIET0 OCKOMMHY Ha 3y0ax WCHOJIb3YETCs B
HECKOJIBKMX MPOPOYECKUX TEKCTaX I U300paXeHHs Ipexa W €ro MOoCHeACTBUH [3,
Hep.31:29-30; HMe3.18:2]. YacTiM MOTHBOM MPOPOUYECKUX TEKCTOB SBIIIETCS 00pa3
YHUUTOKEHUSI BUHOTPAJIHAKA B KOHTEKCTE cyaa [3, Uc.16:8; Uep.5:17; 12:10; Oc.2:12;
Am.4:9].

B mpopouectBe npotuB Hepycamuma bor oOssBisger: «/lo koHma ao0epyT
ocrarok M3pamss, kak BUHOTpaA, padoTail pyKOK TBOEHO, KAk 0OMpaTelib BUHOTPAAA,
HanoJyHss Kop3uHsDy [3, Mep.6:9]. OnmceiBas paspywenne Camapun, Muxen Takke
UCIOJIB3YET 00pa3 BUHOTpagHuKa: «3a To caenar CaMapuio rpy10r0 pa3BajvH B MOJIE,
MECTOM I pa3BecHUs BUHOrpaaa» [3, Mux.1:6].

Eme omnmm oOpa3zom bBokbero OarocIoBEHHsT WU MPOKJISATHS  SIBIISCTCS
HAJIMYME WM OTCYTCTBHE TPaBbl HA NOJsAX U nactonmax. CornacHo bubmiu, B mecTtoi
JIEHb TBOPEHHS TpaBa cTajia OOKECTBEHHO MPEAOCTABJICHHON MUIICH NI BOJIOB [3,
Uuc.22:4; HNos.40:10; I1c.105:20], ckorta [3, Brop.11:15; I1c.103:14; Hep.50:11],
gomaneit [3Llap.18:5], myno [3llap.18:5] m mukux ocaoB [3, HoB.6:5].
CrnenoBarenbHO, TpaBa — OJHO W3 ONAroCiIOBEHWMH COTBOPEHHOro mnopsaka. B
CENILCKOM  XO3SMCTBE, OCHOBAHHOM MPEUMYILIECTBEHHO HA CKOTOBOJACTBE, TpaBa
CIIy>KUT 00pa3oM IUIOJOPOAMS, a €€ Hajnuue oodecneunBaeT uzoowmnue [3, [1c.146:8].

JKuznp yenoBeka B OMONECHCKMX TEKCTaX CpaBHUBAIach € HEIOITOBEYHOM
3eneHbro noJis: «Kak TpaBa noseid, Tak u yenosek. Jlyx 'ocmoga Ha Hem» [3, Mc.40:7].
Jlyra u 3eneHple MAcTOMINA CUMBOJM3WPOBAIM MHUP W TOKOH, MPEIOCTABICHHBIE
locnomoM: «OH MOKOWUT MEHS HA 3JIAYHBIX TaxXuTax» [3, [1c.22:2]. A cym Han
W3pannem u3o0pakancs B BETXO3aBETHBIX TEKCTaX B BHJEC CAPAHYM, MOXKUPAFOLICH
TpaBy Ha 3emiie: « Takoe BuaeHue oTkpell MHE ['ocnioae bor: Bot, OH co3man capaHuy
B Hayaje MpoM3pacTaHus NO3AHEH TPaBbl, U 3TO ObUIA TPaBa MOCIE LAPCKOTO MOKOCA.
W Obuto, KOrga OoHa OKOHYMJIA €CTh TpaBy Ha 3emuie, s ckazan: [ocnomm boxke!
momaau; Kak yctout Makos? on oueHb Mmam» [3, Am.7: 1-2].

Cruxuym TpUPOABI, TAaKME KaK BOAA, CBET, 3€MJSl W JKMBOTHBIC, TaKXKe
WCHOJIb30BAINCH Ul BBIPAKCHUS BETXO03aBETHbIX uiaci: «M6o S gam Bam BOdy
kuByro» [3, Hep.2:13]. BoaHble HMCTOYHMKMA TPAAMLMOHHO CUMBOJIM3UPOBAIIA
NBIWKEeHUE boXbero /lyxa BHYTPH YENOBEKA W CBA3BIBAIUCH C MPUCYTCTBUEM bora u
cnacenueM: «Bot, bor — cnacenue moe: ynopato Ha Hero, u He 6otock; nbo I'ocnop —
CWJIa MOs1, B eHrue Moe — ['ocnonb;, 1 OH OblT MHE BO cnaceHue. M B pagoctu Oynere
nmoyepnars BOAy U3 UCTOUHHUKOB cniacenus» [3, Uc.12:2-3]: byaymee uenoBeuecTra u
3eMJIM TECHO CBsi3aHbl, Tak kak «M cozman I'ocroap bor denopeka ['adam] u3 mpaxa

3emHoro ['adama]» [3, beiT.2:7]. Ilocne rpexonaaenus Anama u EBbl B ExeMckom
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cany bor ckazam: «ITpoknsTa 3emiis 3a T€0s; CO CKOpOUIo OyACIIb MUTAThCS OT HEE BO
BCC JIHW KU3HU TBOCH. TepHUE W BOTULIBI TPOU3PACTUT OHA TeOE; U OyACIIb MATATHCS
NOJIEBOKO TPaBOK. B moTe muna TBoero Oyaeib ecTh XJ1e0, TOKOJIE HE BO3BPATHLILCS B
3emitoy» [3, beiT.3:17-19].

OOpa3sbl BOJIbI, CEMEHU, IOYBBI TOMOTATM OOBICHUTH BETX03ABETHOMY YETIOBEKY
Boxxwit 3aMbICEIT M TPABWIIBHO TPAKTOBATH CIOBO boxkue [4].

Takum oOpa3oM, OOrarcTBO W MHOTO3HAYHOCTh OMONEHCKMX 00pa3oB B
nacTopajibHbiX MeTadgopax Berxoro 3aBera OTpakarOT HE TOJBKO COLMAIBHO-
DKOHOMWYECKHUMA, PENUTHO3HbIA W AYXOBHBIA YyKiIax ApeBHero WMspawnd, HO u
(GOPMUPYIOT  SA3BIKOBYKO KApTHHY MHpA BETXO3AaBETHOIO YEJIOBEKA, KOTOpas
NPOHU3BIBAET TEKCTHI M YUYCHHSI TOTO BPEMECHHU.
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